
его непосредственным соседям. В действитель
ности отношения Таиланда с Бирмой, Лаосом и 
Малайей являются отличными. 

4. Соглашение о движении через границу. 
Правительство Таиланда считало, что его согла
шения о движении через границу с Лаосом и с 
Камбоджей должны быть единообразными, по
тому что это было бы в интересах населения со
ответствующих районов, и в связи с этим были 
предприняты переговоры. Таким образом, это 
был не случай простого денонсирования, а пре
кращение действия соглашения, за которым дол
жно было последовать новое единообразное со
глашение. Это было объяснено делегации Кам
боджи. 

5. Вооруженные силы Таиланда. Никакого со
средоточения вооруженных сил и военной тех
ники вдоль границы между Таиландом и Кам
боджей не было. Имело место только увеличе
ние полицейских сил на пограничных постах, 
как этого требует обстановка, с целью предот
вратить незаконное проникновение и вооружен
ные налеты, производимые Камбоджей, и в ча
стности просачивание в Таиланд нежелательных 
элементов из Камбоджи. 

6. Демонстрация. Делегация Камбоджи сор
вала переговоры, и после ее ухода была демон
страция, однако она, безусловно, не была инспи
рирована кем-либо из членов правительства 
Таиланда; демонстрация в Пном-Пене произо
шла еще до этого. 

7. Готовность вести переговоры. Правительст
во Таиланда неоднократно заявляло о своей го
товности вести переговоры и неоднократно ссы
лалось при этом на статью 33 Устава Организа
ции Объединенных Наций. 

8. Кампания в прессе. Враждебные нападки 
на Таиланд идут из камбоджийской прессы и 
даже из официальных источников, включая ос
корбительные заявления, сделанные членами 
правительства Камбоджи. 

9. Иностранные враждебные элементы. В Кам
бодже имеются иностранные элементы, настро
енные враждебно к Таиланду, и естественно, что 
Таиланд должен занимать осторожную и бди
тельную позицию на своей границе. 

10. Пограничные налеты камбоджийских банд. 
Таиландские власти проявили большую сдер
жанность в связи с подобными налетами, в ре
зультате чего значительно пострадали таиланд
ские подданные и имущество. Например, 20 но
ября 1958 года 32 таиландских подданных — 
18 мужчин, 8 женщин и 6 детей —были насиль
но уведены в Камбоджу камбоджийской поли
цией и до сих пор не возвращены. 27 ноября еще 
14 таиландских подданных были насильно уведе
ны в Камбоджу камбоджийской полицией, одна
ко впоследствии им было разрешено возвра
титься. 

И. Разрыв дипломатических отношений неоп
равдан. Правительство Камбоджи не дало ника

кого обоснованного объяснения в оправдание 
разрыва дипломатических отношений с Таилан
дом. И действительно, он неоправдан. 

12. Таиланд готов возобновить дипломатиче
ские отношения. Правительство Камбоджи 
предложило возобновить дипломатические отно
шения на уровне поверенных в делах. Прави
тельство Таиланда, однако, полагает, что долж
ны быть возобновлены нормальные дипломати
ческие отношения на уровне послов. Правитель
ство Камбоджи было также информировано о 
том, что Таиланд считает, что для восстановле
ния нормальных отношений имеет важное зна
чение освобождение и возвращение в Таиланд 
тридцати двух таиландских подданных, которые 
были насильно уведены в Камбоджу и до сих 
пор задерживаются камбоджийскими властями. 
Наконец, Таиланд заверил правительство Кам
боджи, что, как только эти шаги будут сдела
ны, таиландские власти незамедлительно рас
смотрят вопрос об отмене предохранительных 
мер, которые были приняты с целью обеспече
ния безопасности и защиты таиландского на
рода. 

Постоянная миссия Таиланда 
Нью-Йорк, 8 декабря 2501 года 

буддийской эры (1958 года) 

ДОКУМЕНТ S/4127 

Письмо представителя Соединенных Штатов 
Америки от 8 декабря 1958 года на имя Пред
седателя Совета Безопасности относительно 
приема Республики Кореи в члены Организа
ции Объединенных Наций 

[Подлинный текст на английском языке] 
[8 декабря 1958 года] 

1. От имени Соединенных Штатов имею честь 
просить Вас включить в повестку дня заседа
ния Совета Безопасности, которое Вы назначи
ли на вторник, 9 декабря, для рассмотрения воп
роса о приеме новых членов, следующий воп
рос: 

«Резолюция 1144 А (XII) Генеральной Ас
самблеи, принятая 25 октября 1957 года». 
2. Ввиду установления Генеральной Ассамб

леей на своей двенадцатой сессии в упомяну
той выше резолюции, что Республика Корея 
имеет право быть принятой в члены Организа
ции Объединенных Наций, Соединенные Штаты 
выражают серьезную надежду, что Совет Без
опасности на своем предстоящем заседании 
даст благоприятную рекомендацию относитель
но приема в члены Республики Кореи. 

(Подпись) Генри Кабот Л О Д Ж 
Постоянный представитель 

Соединенных Штатов Америки 
при Организации Объединенных Наций 
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